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schinen verwenden. Es handelt sich dahei im Grunde genommen
um dasselbe Problem, wie es während des Krieges durch die « V-
Mail Airgraph Enlarger » gelöst wurde für die Post zwischen Hei-
matland und Armee. Als Entwicklungsapparatur kommt dabei der
sog. « Continuous Paper Processor » in Betracht, wie er von der
Eastman Kodak Company für diesen besonderen Zweck konstruiert
wurde.

Aus dieser kurzen Beschreibung des «ULTRAFAX-SYSTEMS»
geht klar hervor, dass wir vor Beginn einer neuen Epoche auf dem
Gebiete der Fernübertragungstechnik stehen, die für Dokumenta-
tionszwecke ungeahnte Aussichten für die Zukunft eröffnet.

NORMALISATION DE L'OUTILLAGE DOCUMENTAIRE

par César Frachebourg.

La 46® commission de LISA (International Federation of the
National Standardizing Associations) avait, avant la deuxième
guerre mondiale, publié un certain nombre de projets relatifs à
des normes applicables à l'outillage documentaire. Ces projets re-
pris après la guerre par l'ISO (International Standardizing Orga-
irisation) avaient été transmis à l'Association suisse de normalisa-
tion. Ils n'étaient connus en Suisse que d'un petit nombre de per-
sonnes. En 1939, l'Association suisse de documentation qui faisait
ses premiers pas sous l'impulsion de Monsieur E. Mathys, prit l'ini-
tiative de créer une commission qui aurait la charge d'étudier ces
projets à la lumière des circonstances existant en Suisse. Cette com-
mission comprend des représentants de l'ASD, de l'ABS et du Bu-
reau des normes; elle est donc à même de tenir compte, dans ses

travaux, de tous les intérêts en présence.
A ce jour, la commission a élaboré quatre feuilles de normes.

La première porte le numéro SNV 90 100 et est intitulée « Titres
de périodiques ». C'est un code d'abréviation des titres de pério-
diques. On éprouve parfois beaucoup de peine à déchiffrer certai-
nés abréviations, telles que: RGE Revue générale de l'électrici-
té; BSTJ Bell System Technical Journal; A. F. Alta Frequen-
za, etc. Il ne s'agit là plus d'abréviations, à proprement parler,
mais de sigles connus seulement d'un milieu restreint de spécialistes.
La feuille de normes SNV 90 100 reprend, pour une large part, les
travaux de l'Institut international de Coopération intellectuelle qui
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publia tin code similaire en 1930. L'application de la norme SNV
90 100 supprimera bien des recherches fastidieuses auxquelles les

auteurs de publications scientifiques, bien inconsciemment d'ail-
leurs, contraignent les bibliothécaires et documentalistes chargés
d'identifier les périodiques cités dans leurs écrits.

La feuille SNV 90 100 ne donnant que le code d'abréviation,
la Commission de normalisation documentaire a jugé utile de la
faire suivre d'une « Liste des abréviations couramment employées».
Elle porte le numéro SNV 90 101. On y trouve également, pour les

appellations génériques, des abréviations plus poussées que ne
le prévoit le code, telles que Bl. pour Blatt, j. pour journal, C. R.

pour compte rendu, Z. pour Zeitschrift, etc. Ces deux feuilles de

normes se complètent et devraient toujours être utilisées ensemble.

La feuille de normes SNV 90 102 sortie de presse en mars 1945,

traite la question de la « Manchette bibliographique pour pério-
diques », qui se place au bas de la première page de la couverture
d'un fascicule et qui caractérise bibliographiquement le fascicule
en question.

Un exemple:
« Bull. Ass. suisse Electr. 34" année; No. 5; p. 105 à 128; Zu-

rich, 10. 3. 1943 ». La manchette bibliographique a pour but de

faciliter l'identification des fascicules et rendra de grands services

non seulement pour rédiger des citations correctes, mais aussi dans

les bibliothèques pour l'administration des années non reliées. Car
c'est la marge inférieure des fascicules qu'on aperçoit le plus rapi-
dement lorsqu'on parcourt des périodiques empilés. Toute maison
d'édition, toute administration, toute entreprise désireuse de pu-
bîier un périodique devrait tenir compte des indications de cette
feuille de normes SNV 90 102 qui est déjà appliquée par bon nom-
bre de revues suisses.

La quatrième feuille de normes SNV 90 103 se rapporte aux
« Règles générales pour les références bibliographiques (livres et

périodiques) ».

Il est souvent difficile de retrouver un livre ou un article paru
dans un périodique, parce que la référence est trop condensée ou

prête à confusion. Des indications essentielles manquent ou bien
elles sont trop abrégées, de sorte qu'elles peuvent donner lieu à

des interprétations multiples. Parmi les sources d erreurs les plus
fréquentes, il faut compter l'absence du prénom de l'auteur et

l'emploi d'abréviations pour les titres de périodiques, qui ne sont

familières qu'au spécialiste, mais inintelligibles au lecteur d un
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autre domaine scientifique ou au bibliothécaire. Dans son livre 1

W. Rust indique par exemple que, pour « Beiträge zur Geschichte
der deutschen Sprache und Literatur. Herausg. von Hermann Paul
und Wilhelm Braune », on rencontre les abréviations suivantes:
BGDS, Br. Beitr., PBB, PBrB,PBeBti\, PBSB. D'autre part, l'abré-
viation A. E. s'applique indifféremment à « Archiv für Elektro-
technik », « Archiv für Eisenbahnwesen » ou « Archiv für Eisen-
hüttenwesen », tandis que Ch. Ind. peut signifier aussi bien « Die
chemische Industrie », « Chimie et Industrie », « Chemistry and
Industry », « Chimica e Industria (Milano) » que « Chimica e In-
dustria (Sao Paolo) ».

La feuille de norme SNV 90 103 est inspirée du « Projet d'une
Instruction pour la Préparation du Catalogue général suisse »

(1914). Elle ne prétend nullement donner des règles pour la rédac-
tion des catalogues mais seulement des directives générales, d'une
part, pour les références bibliographiques telles qu'on les trouve
par exemple dans la partie bibliographique d'un ouvrage scienti-
fique et, d'autre part, pour les citations au sens restreint, comme
on en trouve dans lei corps même d'un texte.

Toutes ces feuilles de normes s'obtiennent auprès du Sécréta-
riat de l'Association suisse de normalisation, General-Wille-Strasse
4, Zurich.

PROTOKOLL
der 47. Jahresversammlung der Vereinigung schweizerischer

Bibliothekare am 12. und 13. Juni 1948 in Lausanne

Mit der Besichtigung des Schlosses und der Kathedrale unter
Führung von Herrn Dr. med. E. Bach, der sich ein Empfang
durch die städtischen Behörden in « Mon Repos » anschloss, fand
die Jahresversammlung ihren Auftakt. Mehr als hundert Mitglie-
der fanden sich im « Palais de Rumine » zur Geschäftssitzung ein,
die vom Präsidenten, Herrn A. Roulin, um 18 Uhr mit einer kur-
zen Begrüssung eröffnet wurde. Zum Proto/coZZ der 46. Jahresver-
Sammlung wurde folgender Aenderungsantrag eingebracht und
genehmigt (s. « Nachrichten » der VSB, 1947, Nr. 4, S. 87, Zeilen
3—12 v. o.):

Rast, Werner : Verzeichnis unklarer Titelkürzungen deutscher und ausländischer Zeit-
sehriften. Leipzig, 1927-
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